Galatians 6:13



is the postpositive explanatory use of the conjunction GAR, meaning “For” plus the negative adverb OUDE, meaning “not even.”
 is the nominative masculine plural subject from the articular present passive participle from the verb PERITEMNW, which means “the ones being circumcised” or “those who are being circumcised” plus the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, meaning “themselves.”

The article is used as a demonstrative pronoun.


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The passive voice indicates that the Judaizers receive the action.


The participle is used as a substantive.

 is the accusative direct object from the masculine singular noun NOMOS, meaning “the Law” and referring to the Mosaic Law.

 is the third person plural present active indicative from the verb PHULASSW, which means “to keep.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that the Judaizers produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“For not even those who are circumcised themselves keep the Law,”
is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but.”
 is the third person plural present active indicative from the verb THELW, which means “to wish, will, desire, want.”

The present tense is a descriptive present for what continues to go on.


The active voice indicates that the Judaizers produce the action.


The indicative mood is declarative for the reality of their motivation.

 is the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”
 is the present passive infinitive from the verb PERITEMNW, which means “to be circumcised.”

The present tense is a durative present for an action, which has begun in the past and continues into the present.


The passive voice indicates that the Gentile believers of Galatia and elsewhere receive the action of being circumcised.

The infinitive is a complementary infinitive, which is used to complete the meaning of the main verb.

“but they want you to be circumcised,”
is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause and is translated “in order that.”
is the preposition EN plus the locative of sphere from the second person feminine singular article and adjective HUMETEROS, used as a possessive pronoun “your,” and the noun SARX, meaning “flesh” and referring to the fact that the Gentile Christians are being circumcised.  The phrase is translated “in your flesh.”
 is the third person plural aorist deponent middle subjunctive from the verb KAUCHAOMAI, which means “to boast” in a bad sense; “to take pride in” in a good sense.


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the action of boasting into a single whole, and regards it as a fact.


The deponent middle is middle in form but active in meaning, the Judaizers producing the action.


The subjunctive mood is used with HINA to form the purpose clause.

“in order that they may boast in your flesh.”
Gal 6:13 corrected translation
“For not even those who are circumcised themselves keep the Law, but they want you to be circumcised, in order that they may boast in your flesh.”
Explanation:
1.  Paul continues his thought by way of an explanation.  The Jews who lived their entire life under the Mosaic Law could not even keep the Law.  How can they expect the Gentile Christians to keep the Law?

2.  Total depravity means that no person can keep the Mosaic Law perfectly.


a.  Rom 5:12, “Therefore, just as through one man sin [the original sin] entered into the world and [spiritual] death through sin, so death spread to all people because all sinned [when Adam sinned].”

b.  1 Cor 15:22, “For in Adam all die [spiritual death], so also in Christ shall all be made alive.”

c.  1 Jn 1:8, “If we say we have no sin, we are deceiving ourselves and the truth [doctrine] is not in us.”

d.  Spiritual death in the human race.  Real spiritual death occurs for us at birth; but occurred in the Garden for mankind.



(1)  Spiritual death is the penalty of sin, and so given as a warning to our original parents in Gen 2:17, “dying thou shall die.”  When they partook of the forbidden fruit, they died spiritually.  The penalty was imposed at the fall of mankind.



(2)  The imputation of Adam’s original sin to the genetically-formed sin nature perpetuates spiritual death in the human race.



(3)  The entire human race is born physically alive, but spiritually dead.  Mankind is not condemned by the imputation of his personal sins but through the imputation of Adam’s original sin.


e.  There are three characteristics of spiritual death.



(1)  Total separation from God.  Man was created in a relationship with God.  But because of the fall of man in the Garden, man lost his human spirit and relationship with God.  We are now born separated from God.



(2)  Total depravity.  We have a predilection for sin and following the dictates of our sin nature.  Total depravity is synonymous with human degeneracy.



(3)  Total helplessness to attain salvation or a relationship with God through any form of works.  Our desire to be good or do good cannot establish a relationship with God.
3.  The two ways to righteousness – one’s own based on the law, and from God through faith in Christ. They are contrasted in Phil 3:9-11 and Rom 10:3-13.


a.  Phil 3:9-11, “also that I may be found in Him not having my own righteousness from the Law [by keeping the Law], but that righteousness which is acquired by means of faith in Christ, that righteousness from the source of the God at the point of faith in Christ, that I may come to know Him and the power of His resurrection and participation in His sufferings, taking on the same form [of sufferings] with reference to His death, if in some way [death or rapture] I might cross the goal line to the resurrection away from the dead ones [unbelievers].”

b.  Rom 10:3-13, “For not knowing the righteousness of God, and by seeking to establish their own righteousness, they have not been obedient to the righteousness of God. For Christ is the end, the termination of the Law with reference to righteousness because he believes.  You see, Moses wrote [Lev 18:5] about the righteousness, which is by means of the Law, ‘The man who does it shall live by it.’  But the righteousness that is by means of faith communicates in this manner, ‘Do not think in your right lobe, “Who shall ascend into heaven?” [the implication] this implies, to bring Christ down [from heaven], or “Who shall descend into the Abyss [Hades]?” this is the implication, to bring Christ up from the dead.’  But what does it [faith rest] say, ‘The message [salvation through faith in Christ] is near you [closer than the Law] in your mouth and in your right lobe.’  That is, the message of faith which we proclaim, namely, if you will acknowledge with your mouth Jesus as Lord, and if you will believe in your right lobe that God has raised Him from the dead, you will be saved.  For by means of the right lobe, mankind believes, resulting in imputed righteousness, and by means of the mouth, mankind makes a statement to God for [resulting in] salvation.  Therefore the Scripture [Isaiah 28:16] says, ‘When anyone believes on Him they shall not be disappointed.’  For there is no distinction [made] between Jew and Gentile; for the same [Jesus] Lord of all is generous to all those who call upon Him [in sense of believing in Christ]; for ‘whoever will call upon the name of the Lord will be saved.’”
4.  Paul gives us another motivation of the Judaizers – arrogance.  They want to brag about how many converts they have made, and the proof of this is how many Gentiles they have talked into circumcision.  This was described by our Lord as well in Mt 23:15. “Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites, because you travel around on sea and land to make one proselyte; and when he becomes one, you make him twice as much a son of hell as yourselves.”
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